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KATAJIHH MOKAHb (Byaanewr)

HABJTIOJJEHH S HAJI BEHTEPCKOH IHAJIEKTHOII
TEPMUHOJIOTHEN )XUBOTHOBO/ICTBA. VIII

B cTaThe aHANTH3HPYIOTCA J€KCHYECKHEe €IHHHILIBI, CBSI3aHHbIe C Ha3BaHHAMH He-
KOTOPBIX XHBOTHOBOJIYECKHX MOCTPOEK.

Camoe pacrpocTpaHeHHOe OTKPHITOe (6€3 KpPbILIH) CTCHOOGpa3HO€ Ccoopyxke-
HHe BEHIePCKOTO MacTyUleCTBa W CKOTOBOACTBA Ha3biBaeTCsA karam (karan, ka-
rang, karany: MTSz 1 1052; UMTSz 111 103). dt0 3aropoXXeHHoe MecTo A1 CKO-
Ta 06bIYHO HMeeT POPMY KpyTa, 3/UIHIICA HIH YeThIPEXYrolbHHKa, CIOCOGHOI0
BMECTHTb 11e;10€e CcTaao0. [171s ero CTeH UCNoib3yeTCs pa3IuyHbIH MaTepHai: Ka-
MBIILIOBbIH TPOCTHUK, TPYThsl, XKePaH, KOAbsl, KOYKH, HABO3 UK CO.10Ma. 3aroH
pacrnpocTpaHeH MpeHMyllecTBeHHO B Tex MecTax Boabuioit Benrepckoi nus-
meHHoCTH (Alfold), rae 3aHUMalOTCs KPYNMHOMACIITAOHBIM XKHBOTHOBOACTBOM.
[lepBoHa4ya1bHO karam CIyXH1 1715 3HMOBKH 3KCTEHCHBHBIM CIIOCOOOM CO/1€p-
XKallerocsi CKoTa, T. €. B HeM 3WMOBa/IH KPYIHbIH poraTblid CKOT, JI0A1H H.IH OB-
ubl. C nepexoaoM Ha HHTEHCHBHOE XHBOTHOBOJACTBO (DYHKILHEH TAaKOTro COOpYy-
KEHHs CTall0 CojlepXKaHue cTajla JeToM (noapo6Hee cm. MagyNeéprLex 111 69).

B ucciaeayeMbiX HaMH BEHTe€pPCKHX SI3bIKOBBIX OCTPOBKaX BOCTOYHOro 3a-
KapnaTbs Jekcema kardm o6pa3yeT H4eTbipe MHKpOMos:

A. kardn ~ karan (OKp) — (B OCTaJbHBIX FOBOPAX) '3aropoXKeHHOE MECTO B 110.1€
17151 Bblnaca rycem’;

B. kifutou (Bwvim), karan ~ (peako) karany (Tay), karan ~ karan (Okp), karan
(Coun, by, Ko6lIl, [en, fc), garan ~ (peako) karam (Pax) 1)’ oropox(eHHoe MecCTo
niepe;1 CBHHapHHKOM, 2) '0ropoxeHHoe MecTo nepej 6blbHM XiesoM' (Boii, Tsy):

B. kutric ~ ketrec (Boim, Ta4), kutéc ~ kutéc ~ kotyec (Okp), kotyec (Con, Kooll),
kotyec ~ kotyesz ~ kutrica (Buiv), kotyec ~ kotyesz ~ (penxo) karan (Hen). carok
~ carka ~ (penko) gazan ~ (peako) karam (Pax), kotyec ~ sahorodad ~ (peako)
karan (Sic) 1) 'oTropoXeHHOe MecTo B X/1eBe /115 0OTKOpMa XepeGeHKa, TeleHKa,
KO3IT, rycei’, 2) (carok ~ carkda) '3aropoXXeHHOe MeCTO, C ABEPbMH, 1101 CEHHH-
KOM B XJIeBe /1 ATHAT WK Ko3aAT (Pax);

I. kardny ~ (yctap.) karan (Boim), — (B ocTanbHbiX roBopax) 1) (karan) 'cono-
MEeHHasi Kpblllla Ha 4YeThipex CTon6ax Aas XpaHeHHs ceHa' (apx.), 2) (karany)
'OTKpbITast Crepeld XO3siiCTBEHHasi MOCTPOHKa, capad A1 XpaHEHHs CeHa,
06051 OT MOJIOTHGBI, 0TaBbl’ (ycTap.), 3) (karan) '3akpbiToe AepeBsIHHOE CTPOEHHE
17151 XpaHEeHUs CeHa C ABYMsl BEPTHKaIbHO PAaCloOXEeHHbIMH APYT Hal APYyroM
aBepbMH’ (apX.), 4) (karan) 'pasaeneHHasi Ha JiBe 4aCTH XO3sIHCTBEHHas MOCTpPOKi-
Ka: B O/IHOM MOJIOBHHE HAXOJUTCS XJIeB, 00BE/IEHHBI C YeThIpeX CTOPOH CTEHOH,
a B Ipyroi — capaii’ (peako).
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HMeomuecs IHaIeKTONOTHYeCKHe H 3THOrpauyecKHe JaHHbIe MO3BONSIOT
YTBEpPXaTh, UTO HaHGONee PaCHpPOCTPAHEHHBIM — MEPBHYHBIM — TEPMHHOIIO-
FMYeCKHM 3Ha4Y€HHEM B CeMaHTH4YeCcKoi CTPYKTYpe kardm (karam, karan, ka-
rdny, garan) mukpononei A, B u B sBasieTcs '0ropoxXeHHoe [POCTPAHCTBO (A
KpPYITHOTO poraToro cKora, nomaie# u oseu)’ (Bonbmasi Benrepckasi HH3MeH-
HocTs, Tokaii, KoMHTaThl Bopmon, Yroua u T. 1.: MTSz 11052; UMTSz III 103;
SzegSz I 691; SzamSz I 456). OT Hero o6pa3oBajlUCh 3HAYEHHUS: @) '3arOpPOXKeH-
HOe MecTO B IoJle [Jisi Bblllaca ryceii’ (Mukporone A), 6) 'oropoxkeHHOe MECTO
nepej OblYbHM XJIEBOM’ (MHKpOHOJIe b u Snok, Mansap6én, Hspaere Hanbca-
naun: UMTSz I 103), B) ’ OropoXeHHOe MeCTOo nepej CBHHAPHHKOM' (MHKporone
B u lanramaua, Siuok, Mansap6és, [Asparusé, Haascanaun, Topuarépré: UMTSz
IIT 103; NyAtl 303) = 'cBuHaphuK’ (okpecTHocTH CaTmapa: MTSz 1 1052) r) 'oT-
rOpOXeHHOE MECTO B ITHYbEM JBOPE I MOJIOAbIX AoMawHuX nTHI (Fanrama-
va: UMTSz 111 103) u 1) 'cocTosiinasi ¥3 HECKOJNbKHX YacTedl KaMbllloBast H3ro-
poab (okpectHocTH Me3étypa, Typkese, KyHManapaiu) uiM JIHHOH B 5—8 M
CKJa/iHasi KaMbliIOBas CTeHa (Xau,lydecepmeub) ciyXaas Ajs 3allThl o-
Je#, CKOoTa, KOCTpa OT BeTpa H 60KOBOTO 40X’ (UMTSz III 103).

OTMeTHM, 4TO ceMaHTH4ecKas IBOTIOLHS JeKceMbl garan ~ karan B MHKpO-
nose B npousouinia, Mo Bced BEPOATHOCTH, NMOJ BJIHSIHHEM KapHnaTCKO-YKpauH-
CKOr0 Ydpok '0TTOPOXKEHHOE MECTO B XIIeBy (T/ie AepXKaT ArHAT, Tensr, ko3)' (Kie-
nukoBa 1974 : 200). U3MeHeHHe 3Ha4YeHHs] 'OrOpPOXKEHHOe MeCTO Mepeji CBHHAp-
HUKOM' —> 'CBHHapPHHUK [pPOH30LIIO Ha OCHOBE ME€PeHOoCca Ha3BaHHs 10 CMEXHOC-
TH; Cp. KaprnaTCKO-yKPaHHCKOE WdPOK 'OTOPOXKEHHOEe MECTO Mepel CBHHAPHH-
KoM’ (paiioH Beaukuii Bepesnbiit) u 'cBUHapHHK' (paiion Mykayeso) (Kiaenuko-
Ba 1974 : 201, cHocka 63).

B HCTOPHKO-3THMOJIOTHYECKOM CJIOBape BEHIepCKOro si3bika jekcema karam
MPHBOJAUTCA B CleAylolHuX 3HaYeHusax: 1) 1620 r.: 'aoMuk; manan’, 2) 1737 r.
'OropoXXeHHOe KaMbIIIOM, MPYTbSAMH H T. . MECTO MO OTKPBITBIM HEO6OM, rae
CKOT HOYbIO U JHEM HaXxoAHTCsA Ha oTabixe’, 3) 1838 r.: ‘cBuHapHHuK W 4) 1893 r.:
‘COIOMEHHas Kpblllla Ha YeThipeX cTon6ax AJa XpaHeHHs ceHa’ (Toibko Boim!);
MPOUCXO0XK AEHHE CIIOPHO: a) ClI0OBalIKOe 3aHMCTBOBaHUE, 0) TIOPKCKOE 3aHMCT-
BOBaHHe, B) YaCTH4YHOE 3aMMCTBOBaHHE W3 CIOBALKOI0, CP. 3aCBH/ETENbCTBO-
BaHHoe B 1620 r.: Cram (44T. kram) '1OMHK, ajiau’ < cJI0BalKoe CTapoe | Juall.
kram ~ kram 'BpeMeHHO€ XHIIbe, IaNall, H3roTOBJIeHHOe TOPHOPAaGOYHMH, J1eco-
py6amH, yroibiudkamu' (KOTopoe B CBOI0 O4Yepesib MPOHCXOAUT OT HeM. Kram 'mo-
JIOTHSAIHBIA HaBeC, CYXaUlHH 3alIMTON OT HEINOro/bl; BpeMEHHOE XKHJIbe, LIajall
ropHOpa6oYHX, 1ecopy6oB H YroJbIIHKOB' (apX.)), a YaCTHYHO — 3aHMCTBOBaHO
M3 TIOPKCKHX SI3BIKOB, T. €. 'OTKPbITHIH 3aroH M3 KaMblllia, HaBo3a H T. 1., I1e CKOT
HOYbIO U JIHEM HAaXOJHMTCS Ha OT/bIXEe CBSI3aHO C TaT. AHal. goram 'nBop' CKOT-
HbIH uaop Cp. Takxke MOpA. koram 'OropoXeHHbIH [BOP' H XaHT. xura n '3a-
rOH; XJIEB', TOXe TIOPKCKHE 3aUMCTBOBaHHUA (mogpoonee cM. TESz II374—375)

Hcxoas U3 cKa3aHHOTO, MOXXHO MPEeANOI0XKHTh, YTO MOC/IE10BaTEIbHOCTD B
nepevyrciIeHHH BCceX 3Ha4YeHHi B MUKpornoje I oTpaxkaeT 3BOMIOLMIO CaMOH Tpe-
JMETHOH peajii¥ — H3MEeHEeHUH B ee KOHCTPYKUMH H YaCTHYHO [aXe B Ha3Ha-
yeHUH. Ecliu 9T0 Tak, HE HCKIII0YEHO HernocpeICTBEHHOe 3aHMCTBOBAHHE U3 He-
MelKoro si3bika, Tak kak B XIV u XVIII BB. BeilikoBO f03acensiv HeMeLUKHe KO-
nouuctsl (IlItedypoBeckuit 1957 : 215: I'pozgoBa, @uaumonoBa 1958 : 140), KkoTo-
pble CIIMIHCh C BEHTepCKHM HaceleHHeM, nepeiis Ha BeHrepckui sA3bik (Bélay
1943 : 205, 215).

B n11060M ciyvae Mbl HMeeM [1eJI0 C OM O H M M a M u: kardm! B MHKPOIO-
nsx A, B, Bu karam? B mukponose I'.
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Cy6cTaHTHBHPOBaHHOE NpHyacTHe kifutou (npedukc ki 'Bbi-', ypanbcKoe 1o
MPOMCXOXKAeHUI0 fut '6exats’ U cy(uKc npuyactus -oy: TESz 1 993—994) s
3HaY€HUH 'OTrOPOXEHHOe MEeCTO Nepej CBUHAPHHKOM; BOJbep’ BBICTYMaeT B He-
KOTOpPBIX BeHrepckHx ropopax TpancuabBaHuu W KomHuTaToB Bapans, Hpép-Illon-
pou (NyAtl IT 303). B chopme kifutd BOWINO K B THTEPATy PHBIH A3bIK (ExtSz IV 70).

Cpenu npuBeLeHHBIX CIOB Rutrica 3aMMCTBOBaHO W3 CIOBALIKOTO AHal. kut-
rica 'knetka, xiaeB' (SzlJsz 267); 0HO 10BOJILHO IIHPOKO H3BECTHO B BEHT€PCKHX
JHajleKTax B 3Ha4YeHHsX: 1) 'kaerka’, 2) '0TTOpoKeHHOe MECTO B XJIeBe /115 0M0-
poca, B 3aroHe [J1si OKOTa OBIIbI; XJIeB, MpeiHa3HavYeHHbIH 1715 onopoca’, 3) 'cBH-
HapHHK; H3rOTOBJIEHHOE M3 Xep/eH W N0COK TOMelleHHe /Uil CBHHEH W oBell’,
4) '0TropoXXeHHoe B YTy KOHIOWHH MECTO 115 Xepe6sT'; 5) ‘'moMelneHne s
NTHIL, KYPATHHK', 6) '3aneube, 3aKyTOK , 7) 1eTCKasi KpoBaTKa ¢ pelieTKon’ UMTSz
111 658).

Jlekcema ketrec (B MHBIX TOBOpax kotréc, katrac, katroc, katruce, kitroc, kat-
roc, katruca) Takxe 3aMMCTBOBaHa M3 CJIOBALIKOTO s3blKa; Cp. ClOBall. koterec ~
aHai. kotrec 'oTropoXXeHHOe MeCTO B XJIeBe [IJisl JOMallHUX XHBOTHBIX: y3K0e,
TeMHoOe IIoMelleHHe, Ablpa’ W aHal. 'cob6aubsi 6yaka, KypaTHUk' (TESz II 474).
Bunousmenenue ketrec o6pasopaioch 0T cioBal. koterec uin kotrec nop aeucr-
BHEM IapMOHHH IJIaCHBIX (TaM Xe).

CyuecTBuTenbHOE kutric 06pa3oBanoch OT BEeHT. Aual. kutrica nyTeM oT-
najeHusi KOHeYHOro TJIaCHOrO -a: OH Oblll, BEPOSITHO, MEPEeTSAHYT MpPHUTSIXKa-
TeNbHBIM Cy(PdHKCOM 3 JI. ell. 4., XOTsl B 3TOM Tpoliecce MOTI0 ChirpaTh CBOIO
poiib M BO3EHCTBHE cyllecTBUTeNbHOTO ketrec (TESz 11 686).

U3 KOHTAaKTHPYIOLIEro YKPanHCKOro roBopa 3auMCTBOBaHO kutéc ~ kutéc.
Cp. YKP. kyTeyb, -ty 'xnes": Ceuni do kytys 3a2anst 'CBUHEH B X/I€B 3arOHAT
(T'punyenxo II 333, 3-e 3Ha4yeHue).

CyuecTBuTenbHoe kotyec, kotyess 3aMMCTBOBaHO M3 PYMbIHCKOro — cofef
'Stall fiir kleinere Tiere’ (Szl]sz 676).

Iekcema zahorodd OTHOCHTCS K Y3KOJI0KaTbHbiM c/10BaM. OHa 3aHMCTBOBa-
Ha M3 KOHTAKTHPYIOUIMX YKPaHHCKHX TOBOPOB; CP. YKP. 3d2opoda '6a3 (He Kpbi-
ThIH), OTOPOXKEHHOe MeCcTo, Kyjaa 3aroHsioT ckot (I'punuenko II 29, 2-e 3Have-
HHE).

disznororl ~ disznououl ~ oul ~ ol (Bei, Ts4), kucsa ~ olacska ~ (peaxo) ol
~ kutéc ~ kutéc ~ kotyec (Okp), kotyec ~ (peako) ol (Con), kucsi ~ kucsa ~ ol
(Bbiy, Hen), kucsi ~ kucsa ~ dlacska (Ko6ll), kucsi ~ (peako) (}gyas kucsi (Pax),
kucsu ~ kucsi ~ kucsa ~ kotyec (Sc) 1) 'cBunapuuk’, 2) (kutéc, kutéc, kotyec) "ot-
ropoXeHHOe MECTO B XJIeBe, capae /1J1s1 CBHHbH . ;

CnoBocnoxenue disznovotl, disznoyoul, cocrosiiee U3 TIOPKCKHX 110 TIPOHC-
xoxaeHuwo disznov, disznoy (mat. diszno) 'cBunbs’ U ovl, oul (nut. ol) 'xnes mis
(Meakoro) nomauHero ckota’ (TESz I 646, I1 1072), a Takxe TonbKo 01, oul, ol, ol
pacnpocTpaHeHbl B HHbIX BEeHIepcKHX auanekTax (NyAtl 302).

Jlekcema olacska, dlacska o6pa3oBanach OT 0l, 6/ ¢ IOMOIIbIO YMEHbIIHTE/Ib-
Horo cygdukca -(a)eska; cp. haz 'nom’, hazacska 'nomuk’, haj 'sonoc’, hajacska
'BOJIOCOK’ M T.J.

JlekceMa kucsa, kucsi u kucsu 3auMcTBOBaHa M3 YKPaWHCKOTO si3blKa; CP.
YKp. kyya, -4i 1) '’knetb ajs ntun’, 2) 'xneB aias ceuHel’ (Fpunyenko I1 334, 2-e
v 3-e 3HaueHHs ), AHall. Ky4i '6eHbIH cTapbii JoM, 3eMisiHka’ (KA, kapra 123),
IHaN. Kyi, Kij4y, Ky42 'CBUHAPHHUK; MalleHbKH# 6eubli oM’ (Pax, Sc — mare-
puan aBtopa). CioBocoyeTaHue agyas kucsi 6yKB. 'CBHHapHHK C KpoBaThio' (Cp.
agyas 'ocHallleHHbIH KpoBaThlo': dgyas szoba, terem 'KOMHaTa, 3ajl ¢ KpOBaThio,
kpoBaTaMu’; CzF I 248) Bo3Huk/10 B ropope Pax Ha TOM OCHOBaHHH, YTO TaM B
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OTJeNbHbIX CBHHAPHHKAaX HMeeTCs JepeBAHHbIM MOMOCT THNA KPOBATH, Ha KO-
TOPOM CISIT CBHHBH. DTO JeNaeTcsi sl TOro, YTOObl OHH HE Cajii, He Balsi-
JIUCh Ha MOy M He MaYKalHCh.

Hrtak, paccCMOTpeHHble JIEKCHYECKHE H CeMaHTHYeCKHEe MUKPOIIOJIA B CBOEM
COCTaBe UMEIOT pa3Hbie ¢ TOYKH 3PEHHs [eHe3Uca 3MeMeHTHI: Benrepckue (disz-
novgul, dgyas kucsi, kifutoy), KapnaTcko-yKpaunckue (carok ~ carka, kucsa, ku-
esi, kucsu, kutée, zahoroda), Topkckue (kardml, 6l), cioBaukue (ketrec, kutrica),
CJIOBALKHH HIIH HEMEUKHH (karam?) v pymbiHCKui (kotyec ~ kotyesz). Cpenu
HHX eCThb y3KOJIOKabHble (dgyas kucsi, kardm?).

Cokpatuennsi

HasBanus HaceneHHbIX nyHKTOB: Buiv — Benukuit Buiukos, Bl — Buimkoso, den — [le-
nosoe, Ko6Il — Ko6uineukas IMonsua, Okp — Okpyna, Pax — Paxoso, Con — Conorsuso,
Tau — Tsueso, Sc — Scuns.

Fpunvenko — B. JI. T puHyeHko, Cioapp ykpauhckoro sswika I—IV, Kues 1907—
1909; KOA — KapnaTcxuﬁ ouanekTonoruyeckuin atnac, Mocksa 1968; CzF — G. Czu-
czor, J. Fogarasi, A magyar nyelv szétdra I—IV, Budapest 1862—1874; ErtSz — A ma-
gyar nyelv értelmezd sz6tara [—VII, Budapest 1959—1962; MagyNéprLex — Magyar Néprajzi
Lexikon [—V, Budapest 1977—1982; MTSz — J. Szinny ei, Magyar T4jszétar I—II, Bu-
dapest 1893—1901; NyAtl — A Magyar Nyelvjdrasok Atlasza I—VI, Budapest 1969—1977,;
SzamSz — B. C s i ry. Szamoshati sz6tar I—II, Budapest 1935—1936; SzegSz — S. Bdalint,
Szegedi sz6tar I—11, Budapest 1957, SzlJsz — I. Kniezsa, A magyar nyelv szldv jovevény-
szavai I 1—2, Budapest 1955; TESz — A magyar nyelv t6rténeti-etimoldgiai szétdra I—III, Bu-
dapest 1967—1976; UMTSz — Uj Magyar Téjsz6tar I, Budapest 1979.
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KATALIN MOKANY (Budapest)

BEOBACHTUNGEN ZUR UNGARISCHEN MUNDARTLICHEN
VIEHZUCHTTERMINOLOGIE VIIL

Die hier besprochenen lexikalischen und semantischen Ausdriicke beinhalten beziiglich
der Herkunft verschiedene Elemente: ung. diszné"d"l 'Schweinestall’, agyas kucsi 'Schwei-
nestall mit Holzpodest', kifutdy 'Schweinegarten’, karp.-ukr. cdrok ~ carka "abgetrennter
Teil im Stall fiir kleine Ziegen und Lammer, Kinderstube', kucsa, kucsi, kucsu, kutéc
'Schweinestall’, zdhorodd "Kinderstube fiir Vieh und Gefliigel', turkspr. kardm' 'einge-
ziunter Ort fiir Kiihe, Pferde und Schafe’, o/ 'gesonderter Stall fir Kleinvieh’, slowak. ket-
rec, kutrica 'Kafig, Stall’, slowak: oder dt. kardm? 'Sommerhiitte fiir Tiere’ und rum. kotyec
~ kotyesz "abgetrennter Teil im Stall fiir Kleinvieh'. Darunter sind einige sehr begrenzt
verbreitet (dgyas kucsi, kardm?).
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